
4. Scientific cooperation: Öresund 
Science Region

The Öresund Science Region have four platforms 
within ICT, logistics, environment and food and 
partnership with Medicon Valley Agency within 
biotechnology. Work with lobbying, information and 
conferences.

Star Region winner - number 1 in Europe
Øresund Science Region won the prestigious EU 
RegioStar price in the category 'Supporting Clusters andRegioStar price in the category 'Supporting Clusters and 
Business Networks'. In February 2008 the independent 
expert panel justified their choice:
"This project [ØSR] has had real impact and has overcome language, legislative and physical 
barriers by building inter-regional partnerships that had previously been non-existent. It is an 
excellent example of a bottom-up triple helix approach. The project has a good administrative 
foundation, good working partnerships and is a good example of successful networking".

4. 과학협력: 외레순과학단지

• 외레순과학단지는 ICT, 물류, 환경, 그리고식품과관련된네개의
플랫폼이있고생명공학과관련된Medicon Valley Agency와
동반자관계를맺고있음 로비 정보 국제회의에서효율적임동반자관계를맺고있음.로비, 정보, 국제회의에서효율적임

• 스타지역우승 –유럽에서 1위
-외레순과학단지가명성있는 EU 리지오스타상의 “클러스트
지원과비즈니스네트워크”부문에서우승함. 2008년 2월전문
위원회가자신들의선택을다음과같이정당화함”

“이프로젝트는실질적인효과가있었으며이전에존재하지않았던지역간동반자관계를
형성함으로써언어, 법적인장벽과물리적장벽을극복했다. 이것은상향식 3중나선형
접근방식의훌륭한모범이다 이프로젝트는훌륭한관리토대와함께일하는훌륭한동반자접근방식의훌륭한모범이다. 이프로젝트는훌륭한관리토대와함께일하는훌륭한동반자
관계를형성하였으며성공적네트워킹의좋은본보기이다.”



5. Analysis: Øresundsinstituttet

Øresundsinstituttet is an independent analysis 
institute within regional economics, development, 
infastructure, labour and housing markets, business 
and politics

Financed by 80 members from Denmark and Sweden 
(the large number secure independence) of which 60 
companies and 20 public organisations. 

Secretariat in MalmöSecretariat in Malmö.

Production of quarterly magazine, reports and books. 
Arranging conferences. Demand of information from 
the media and the public.

5. 분석: 외레순연구소

• 외레순연구소는이지역의경제, 개발, 인프라구축,    
노동과주택시장, 비즈니스와정치를연구하는독립된
분석기관

• 덴마크와스웨덴의 80회원들(대다수가독립성을확보)이
재정지원을하며, 이중회사가 60개이며공공기관이 20개

• 말뫼의사무국

분기별잡지, 보고서와책을출간. 회의준비. 미디어와,
대중들로부터정보수집.



6. Business integration

The ports of Copenhagen and Malmö have merged to 
take advantage of the Öresund bridge’s alltake advantage of the Öresund bridge s all 
possibilities.

The Oresund Bridge Company operates the bridge 
and is an important actor in the integration process as 
it wants traffic on the bridge to repay the loans.it wants traffic on the bridge to repay the loans.

Each day 20.000 vehicles and 20.000 commuters 
crosses the bridge.

6. 사업통합

• 외레순다리의모든가능성을다이용할수있도록
코펜하겐과말뫼항이합병함코펜하겐과말뫼항이합병함. 

• 외레순교량회사가다리를운영하며다리건설비를갚기
위해많은교량통행이필요하므로통합과정에서이
회사가중요한역할을함

• 매일 20,000 대의차량과 20,000 명의통근자들이이
다리를이용하고있음다리를이용하고있음



Number of vehicles crossing Øresund 
bridge daily. Forecast until 2025.
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7. Traffic cooperation

DSB First operates the Öresund railway traffic on 
behalf of the Danish and Swedish railwaybehalf of the Danish and Swedish railway 
companies.

The railway traffic is today an integrated regional 
system. The clients don’t experience they cross a 
national border when they travel.national border when they travel. 

7. 교통협력

• DSB First는덴마크와스웨덴의철도회사들을대신해서
외레순철도를운영함외레순철도를운영함

• 철도는오늘날통합된지역시스템이며,고객들은
여행할때자신들이국경을넘는다고생각하지않음



Some results: 

Danes have started to move to Malmö and the 
Skåne region (15 000 net since 2000)Skåne region (15.000 net since 2000)

Swedes have started to find job in Copenhagen

Business start to operate on the other side of 
Öresund

결과

• 덴마크사람들이말뫼와스케인(Skåne) 지역으로
이주하기시작함 (2000년이후순수이주자수가약이주하기시작함 (2000년이후순수이주자수가약
15,000명). 

• 스웨덴사람들이코펜하겐에서직장을구하기시작함

• 기업들이외레순건너편에서영업하기시작함



Remaining barriers

Denmark and Sweden have not joined the euro area, 
but have their national currencies the Danish and the 
Swedish krona.

Taxes differ between Sweden and Denmark. The VAT 
is lower in Sweden and the tax on cars, while 
employers pay more in tax for their employees.

Many organisations are national and work in the 
national interest and don’t think binational. That’s why 
the setup of crossborder organisations are necessary!

남아있는장벽

• 통화 : 덴마크와스웨덴은유로지역에가입한것이아니라
각각의화폐인덴마크크로나와스웨덴크로나가있음. 

• 세금 : 스웨덴과덴마크간의세금제도가다름.부가세와
자동차세는스웨덴에서낮은반면기업들이직원들을위해
내는세금은더많음

• 많은기관들이국내적이며국가의이익을위해서일하지
양국의이익을생각하지않음. 이것이바로초국경기관의
설립이필요한이유설립이필요한이유. 



Conclusion

The setup of crossborder organisations have 
been successful and facilitated the creation of a 

Öcommon and integrated Öresund region, despite 
the strong Danish and Swedish culture which 
existed in the 1990’s. 

결론

• 초국경기관들의설립은성공적이었고 1990년대에강한
덴마크문화와스웨덴문화가존재했음에도불구하고 ,,
공동의통합된외레순지역의건설을촉진시킴



More information:

www.oresundsinstituttet.org

anders.olshov@oresundsinstituttet.org

Tel: +46 40 305630

Mobile: +46 733 336660

자세한정보:

www.oresundsinstituttet.org

anders.olshov@oresundsinstituttet.org

Tel: +46 40 305630

Mobile: +46 733 336660
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● 도시화와 광역화의 동시 진행
교통수단의 발달 산업구조의 고도화 소득증대 생활패턴의 변화 등

■ 글로벌화와 대도시권의 부상

Ⅰ. 배경

- 교통수단의 발달, 산업구조의 고도화, 소득증대, 생활패턴의 변화 등

- 도시화 : 21세기는 인류 최초의 도시의 세기, 도시인구비율 (19세기

3% -> 현재 50% -> 2030년 60% ; Florida, Who’s your city ?) 

- 광역화 : 도시의 연담화, 메트로폴리스, 메갈로폴리스 등

● 글로벌화의 진전과 경쟁구도의 변화
- 경제면에서 국가간 경쟁체제 → 대도시권간 경쟁체제

- 선순환 발전지역과 악순환 쇠퇴지역으로의 양극화 심화

• 지역발전의 열쇠 : 대내적으로는 대도시를 중심으로 광역경제권의 형성, 

대외적으로는 글로벌 대도시권과의 네트워크 강화

5

● Concurrent progress of Urbanization and Conurbation
D l t f t t ti d d i d t i l t t i d

■ Globalization and Emergence of Mega City Region

Ⅰ. Background

- Development of transportation, advanced industrial structure, increased 
income, change of life style etc.

- Urbanization : 21C can be called the first urbanized century. 

The proportion of urban population (19C, 3% -> present, 50% -> 2030, 

60% ; Florida, Who’s your city ?)

- Conurbation : Conurbation, Metropolis, Megalopolis etc.

● The advancement of globalization and the change of 
competitive structure
- Nations’ competition -> Mega city regions’ competition

- Deepening polarization between developed and declining areas

• The key for regional development : mega city region (domestically),  

global megalopolis networks (internationally)

5



● 글로벌 경제 경쟁단위로서 대도시권의 부상과 경쟁 격화

- 경제활동에서 대도시권의 중요성 증대

• 대도시권으로 명령통제기능 금융·사업서비스 문화·창조산업 등 집중

Ⅰ. 배경

대도시권으로 명령통제기능, 금융 사업서비스, 문화 창조산업 등 집중

• 인구, 경제력, 교통인프라, 문화시설 등의 대도시권 집중으로 대도시권은

모든 경제활동의 기반으로서 중요성 증대

• 산업구조의 고도화에 따른 대도시권의 서비스 연계기능의 결절점, 기업의

지역총괄거점으로서의 중요성 증대

- 글로벌 경제의 경쟁단위로서 거대도시권의 부상과 경쟁 격화

• 확대 메트로 도시권(EMR, Ginsberg),  Global city-regions(Scott), 

Mega-region (Florida) 등

• 거대도시권은 경쟁력 확보를 위해 글로벌기업의 이윤창출 환경조성에

역점

6

● Emergence of a mega city region as the competition unit 
- Growing importance of mega city region in economic activity

• Concentration of control power, the finance and service, and the 

cultural and creative industry in mega city regions

Ⅰ. Background

cultural and creative industry in mega city regions

• Growing importance of a mega city region as the foundation of all the 

economic activities as population, economy, transportation 

infrastructure, and cultural facilities have been concentrated in a mega 

city region. 

• Growing importance as a node of connecting service and a key position 

of business in accordance to the advanced structure of industry

- Emergence of mega city regions and their intense competition 

• Enlarging Metro Regions (EMR, Ginsberg),  Global city-regions (Scott), 

Mega-regions (Florida) etc.

• Mega city regions focus on the profitable environment of businesses 

to secure their competitiveness. 

6



■ 동북아의 6대 대도시권의 경쟁체제 대두

● 동북아의 지역경제권 미형성
- 동북아의 대도시권은 ‘경쟁적 행위자’ 로서의 역할 부족

Ⅰ. 배경

- 동북아의 대도시권의 경쟁력은 국가정책에 보다 큰 영향을 받음

국
가

EU 동북아

< 대도시권간 경쟁의 양상 >

도
시

국
가

도
시

자료 : 田坂敏雄(2005).
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■ Emergence of 6 Global City Regions in Northeast Asia

● No economic zone in Northeast Asia 
- The lack of role as a ‘competitive actor’ of global city regions in 

Northeast Asia

Ⅰ. Background

Northeast Asia
- The competitiveness of a global city region in Northeast Asia is 

greatly influenced by national policy.

Nati
on

EU Northeast Asia

< Competitive aspects among mega city regions>

City Nati
on

City

Source : 田坂敏雄(2005).
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● 동북아의 국지경제권 형성 논의
- EU와 같은 지역경제권 미형성 (지형, 정치, 역사, 인구 및 경제수준의

격차 등의 영향) 

국지경제권 형성의 논의

Ⅰ. 배경

- 국지경제권 형성의 논의

• 화남경제권, 동아시아지중해경제권, 환동해경제권, 환황해경제권 등

• 성장의 삼각지대, 두만강 삼각지대, 주강델타경제권, 한일해협경제권 등

● 동북아 6대 대도시권의 성장과 네트워크 강화
- 일본(도쿄권 오사카권) 한국(서울권) 중국(베이징권 상하이권일본(도쿄권, 오사카권), 한국(서울권), 중국(베이징권, 상하이권, 

홍콩권)

- 중심도시의 강력한 중추기능, 권역 내 강한 산업적 보완관계, 광역적

협력조직과 구속력 있는 광역계획의 존재, 광역교통 인프라의 구축

- 동북아 6대 대도시권의 지속적 성장 속에서 연계와 경쟁 심화

8

● Discussion on the formation of a regional economic zone in Northeast Asia

- No regional economic zone like EU (due to the influence of geographical features, 

politics, history, population and the gap of economic level etc.) 

- Discussion on the establishment of the regional economic zone

Ⅰ. Background

• South China Economic Zone, East Asian Mediterranean Economic Zone, East Sea 

Rim Economic Zone, Yellow Sea Rim Economic Zone etc.

• Growth Triangle, Golden Triangle, Pearl River Delta, Korea Japan Strait Economic 

Zone etc.

● The growth and strong network of the 6 global city regions in Northeast Asia 
- Japan (Tokyo region, Osaka region), Korea (Seoul region), China (Beijing region, 

Shanghai region Hongkong region)



■ 부산-후쿠오카의 협력에 의한 위상 제고 필요

● 부산, 후쿠오카시는 동북아 6대 대도시권의 중심도시에 비해

Ⅰ. 배경

경쟁력이 약함 (GUCP의 경쟁력 종합순위, 2006)

- 부산(96위), 후쿠오카시는 평가대상도시에서 제외

- 도쿄(11위), 홍콩(19위), 서울(27위), 오사카(55위), 상하이(69위), 

베이징(70)

● 부산-후쿠오카권은 동북아 6대 대도시권에 비해 인구 규모

및 경제력이 약함

9

■ Gaining Prestige through Busan-Fukuoka Cooperation

● Busan and Fukuoka have relatively weaker      

Ⅰ. Background

competitiveness compared to the 6 global city regions in 

Northeast Asia (GUCP’s  competitiveness ranking, 2006)

- Busan(96th), Fukuoka was excluded in the evaluation.

- Tokyo(11th), Hongkong(19th), Seoul(27th), Osaka(55th), 

Shanghai(69th), Beijing(70th)

● Busan-Fukuoka region has relatively small population 

and weaker economic powers compared to the 6 global 

city regions in Northeast Asia.

9



구분
면적
(㎢)

인구
(천명)

지역총생산
(억달러)

취업인구
(천명)

특징

< 동북아 6대 대도시권과 부산-후쿠오카권의 경제규모 (2004년) >

Ⅰ. 배경

도쿄권 13,555 34,022 13,254 16,672 수도권

오사카권 18,589 18,237 6,032 8,780 지방도시권

서울권 11,730 23,782 3,419 11.135 수도권

베이징권 215,813 95,540 2,892 47,330 수도권

상하이권 210,740 143,450 5,802 76,240 지방도시권

홍콩권 179,132 161,660 5,066 45,700 (반)이국간

부산-후쿠오카권 17,318 12,990 2,760 5,897
이국간

지방도시권

10

Region
land
(㎢)

population
(thousand)

Gross 
Regional 
Product
(USD 100 

employment

(thousand 

people)
feature

< Economic scales (year 2004) >

Ⅰ. Background

thousand)

Tokyo 13,555 34,022 13,254 16,672 Capital

Osaka 18,589 18,237 6,032 8,780 Local city

Seoul 11,730 23,782 3,419 11.135 Capital

Beijing 215,813 95,540 2,892 47,330 Capital

Shanghai 210,740 143,450 5,802 76,240 Local city

Hong Kong 179,132 161,660 5,066 45,700

(Semi) 
cross-
border 
region

Busan-Fukuoka 17,318 12,990 2,760 5,897
Cross 

border 
region

10



Ⅱ. 기반과 제약조건

11

Ⅱ. Foundation and Constraints

11



■ 기반

● 부산-후쿠오카권의 국가에 버금가는 경제력 (2004)

- 인구 : 타이완의 58%, GRDP : 타이완의 90%

Ⅱ. 기반과 제약조건

● 중심도시 부산과 후쿠오카시의 잠재력

- 부산의 한국 동남권(800만명)의 중심지, 세계적 컨테이너 항만
시설 및 노하우 보유 등

- 후쿠오카시의 큐슈의 경제 중심지, 큐슈와 아시아·세계를 연결
하는 국제교통의 거점 등

● 부산-후쿠오카간 편리한 국제교통편

- 항공기 1일 3편, 고속선 1일 6~7편, 페리 1일 1편 왕복 운항

● 부산-후쿠오카의 행정교류 축적

- 부산광역시-후쿠오카시 행정협력도시(1989), 자매도시(2007)

- 기초자치단체 및 지하철, 상수도본부, 부산역 등 협력체결

12

■ Foundation

● Economic power of Busan-Fukuoka (2004)
- population : 58% of Taiwan’s, GRDP : 90% of Taiwan’s

Ⅱ. Foundation and Constraints

● Economic potential  of  Busan-Fukuoka

- Busan, core city of southeast area in Korea (population 8 Million) with an 

International Port 

- Fukuoka, core city of Kyushu’s economy with international traffic network

● Convenient transportation

3 flights 6 7 clippers and a ferry for round trip per day- 3 flights, 6-7 clippers and a ferry for round trip per day

● Accumulated administrative exchanges

- Administrative cooperation city (1989), Sister City (2007)

- Cooperative relationships with local governments, subway, water authorities, 

Busan station etc.

12



Ⅱ. 기반과 제약조건

- 산업구조 : 서비스업 중심의 후쿠오카시, 제조업에서의 산업협력에 대
한 부산의 기대

● 산업간 보완관계 부족

- 수출입 : 큐슈의 대한국 항공물동량 부산감소, 수도권 증가

• 큐슈의 대한국 수출 : 일반기계, 반도체 등 전기기계, 정밀기계, 화학물 등

• 큐슈의 대한국 수입 : 반도체 등 전기계, 일반기계, 식료품 등

- 기업진출 : 상호 기업 진출 미미(1986∼2006년)
• 큐슈 지역기업의 해외진출 1,275건 중 한국 61건(4.8%) 

한국 진출지역 서울 편중(서울 21건 부산 8건 등)• 한국 진출지역 서울 편중(서울 21건, 부산 8건 등) 

• 진출목적 판매, 제조, 정보수집 등의 순

• 한국 기업 큐슈 진출 미미

18

Ⅱ. Foundation and Constraints

-Industrial structure : service-industry centered Fukuoka city, Busan’ 
expectation for cooperation in manufacturing industry 

● Lack of Inter-industries' complementary relations

- Export & Import : decrease in Kyushu' air cargos into Busan, 

increase into Seoul
• Kyushu’s exports to Korea : machineries, semi-conductors, electric machinery, precision 

machinery, and chemicals etc. 

• Kyushu’s imports from Korea: electric machineries like semi-conductors, machinery, foods etc.

C i ’ d i i ifi f b h id (1986 2006)- Companies’ advance : insignificant for both sides (1986∼2006)
• 61(4.8%) cases to Korea, while as 1,275 cases of Kyushu companies’ overseas advance

• company advances are concentrated in Seoul area. (Seoul 21 cases, Busan 8 cases) 

• Purpose: sales, manufacture, information collection in order. 

• Advance of Korean companies to Kyushu is insignificant. 

18



Ⅲ. 구상과 전략

19

Ⅲ. Plan and Strategy

19



● 부산・후쿠오카 초국경 광역경제권에 대한 논의의 축적

후 초 형 추 합 ( )

■ 추진경과

Ⅲ. 구상과 전략

● 부산・후쿠오카 초광역경제권 형성 추진 합의(2008. 3)

● 부산・후쿠오카 경제협력협의회 창립(2008.10)

● 부산・후쿠오카 아시아 게이트웨이 2011 실행위원회 창립(2008.10)

● 부산・후쿠오카 초광역경제권 형성촉진에 관한 연구(2008.12) 공동수행

● 협력사업 공동개발

41

- 4대 기본방향, 9개 전략, 23개 세부추진사업, 64개 과제

- 64개 과제 : 단기(2013년 이내) 54개, 중기(2014-2023년 이내) 9개,

지속적 정부 건의과제 1개

20

● Accumulated discussions on Busan-Fukuoka economic region

■ The Progress

Ⅲ. Plan and Strategy

● Agreement on building Busan-Fukuoka economic region(2008. 3)

● Busan-Fukuoka Economic Cooperation Council (2008.10)

● Executive Committee for Busan-Fukuoka Asia Gateway 2011 (2008.10)

● Joint Research on promoting Busan-Fukuoka economic region(2008.12)

● Cooperative projects

42

- 4 basic directions, 9 strategies, 23 projects, 64 tasks

- 64 tasks: 54 short-term (within 2013), 9 mid-term (2014-2023),

1 continuous recommendation to the Governments

20



■ 부산-후쿠오카 초국경 광역경제권의 비전

동북아시아를동북아시아를 리드하는리드하는 글로벌글로벌 초광역경제권초광역경제권

Ⅲ. 구상과 전략

■ 부산-후쿠오카 초국경 광역경제권 형성의 의의

● 양 도시의 일체적인 연계 강화에 의한 국제경쟁력의 향상과 지역활성화

43

● 한일 신시대에 있어서 국경을 초월한 새로운 지역연계 모델 제시

● 한일 양국을 연결하는 동북아시아의 신국토발전축 형성

21

■ Vision 

Global CrossGlobal Cross--Border Mega Region to Border Mega Region to 
Lead Northeast AsiaLead Northeast Asia

Ⅲ. Plan and Strategy

Lead Northeast AsiaLead Northeast Asia

■ The meaning of Busan-Fukuoka economic region

● Enhancing international competitiveness and regional 
revitalization through the strong cooperation

● A new region connected development model

44

● A new region-connected development model
● Building the axis of new land development in Northeast 

Asia

21



● 인적, 문화적 교류 활성화 -> 산업간 협력으로 발전 모색

● 부산-후쿠오카시, 동남권-후쿠오카현, 동남권-큐슈로 점진적 확대

동북아 6대 대도시권에 버금가는 초국경 광역경제권 형성

■ 구상의 핵심내용

Ⅲ. 구상과 전략

● 동북아 6대 대도시권에 버금가는 초국경 광역경제권 형성

키타큐슈시

후
쿠 큐

교류

울산경남

동
후쿠오카시 오

카
현

큐
슈

경쟁·협력

부산
동
남
권

22

● Revitalizing personal and cultural exchanges -> progressing in the 

industrial cooperation

● Gradual expansion : Busan-Fukuoka,  the Southeast area -Fukuoka 

prefecture, the Southeast area-Kyushu

■ Contents of Plan

Ⅲ. Plan and Strategy

p , y

● Building an economic region  comparable to the 6 largest global city 

regions in Northeast Asia

Kitakyushu

exchanges

울산
Gyeongnam, 
Ulsan

Fukuoka city
FukuOka

PreFacture
Kyu
shu

exchanges

Competition
cooperation

BusanSouth
East
area

22



기업간 협력 환경조성

【기본방향】 【전 략】

Ⅲ. 구상과 전략

미래지향적 비즈니스 협력 촉진

인재의 육성ㆍ활용
실무형 인재의 활용

젊은 인재의 육성

관광・컨벤션의 교류협력

상호투자 촉진

미래형 산업의 육성

47

인적ㆍ물적 이동에 있어서 편리성 향상

교류권 형성의 환경조성

실무형 인재의 활용

일상교류권 형성

정부에 공동건의

23

Inter-business cooperative 
environment

【Basic direction】 【Strategy】

Ⅲ. Plan and Strategy

Futuristic Business 
Cooperation

Human Resources
Using experienced workforce

Fostering the young talented

Exchanges in tourism * conventions

Promoting mutual investment

Fostering futuristic industry

48

Convenience for traffic in people 
and logistics

Environments for exchanges

g p

Daily Exchanges

Joint Recommendations to Governments

23



● 기업간 협력환경 조성

■ 미래지향적 비즈니스 협력 촉진

Ⅲ. 구상과 전략

● 기업간 협력환경 조성

- 경제협력사무소의 상호 설치 (단기 3)

- 중소기업간 교류 지원 (단기 3)

- 수산시장을 비롯한 시장간의 교류 (단기 1, 중기 2)

- 부산・후쿠오카 공동브랜드 창설 (단기 2 중기1)

49

- 부산・후쿠오카 공동브랜드 창설 (단기 2, 중기1)

24

● Inter-business’ cooperative environments

■ Future-oriented Business Cooperation

Ⅲ. Plan and Strategy

● Inter business cooperative environments

- Setting up mutual liaison offices for the economic  
cooperation (short-term 3)

- Supporting the exchanges for small and medium size 
companies (short-term 3)

- Exchanges among markets including a fishery one 
( h t t 1 id t 2)

50

(short-term 1, mid-term 2)

- Creating a joint brand (short-term 2, mid-term1)

24



● 미래형 산업의 육성

■ 미래지향적 비즈니스 협력 촉진

Ⅲ. 구상과 전략

- 미래형 산업의 공동육성을 위한 시스템 조성 (단기 1, 중기1)

- IT 산업의 교류 촉진 (단기 2)

- 자동차 관련 산업의 교류 촉진 (단기 2)

- 환경・에너지 산업의 연계체제 구축 (단기 2, 중기 1)

5125

● Fostering the Future-oriented industry

■ Future-oriented Business Cooperation

Ⅲ. Plan and Strategy

- Constructing a system for jointly breeding the future 
industry (short-term 1, mid-term 1)

- Promoting the exchanges of IT industry (short-term 2)

- Promoting the exchanges of car industry (short-term 2)

- Environment-Energy industrial connecting system 
(short-term 2, mid-term 1)

52

(short term 2, mid term 1)

25



미래지향적 비즈니스 협력 촉진

● 상호투자 촉진

■ 미래지향적 비즈니스 협력 촉진

Ⅲ. 구상과 전략

- 기업유치 상호 협력 (단기 5)

- 한국기업의 상장에 관한 후쿠오카증권거래소에 대한 지원
(단기 1)

● 관광・컨벤션의 교류 협력

53

- 양 도시로의 관광객 유치 촉진 (단기 3)
(부산・후쿠오카 아시아 게이트웨이 2011 추진）

- 전시・컨벤션 상호 협력 (단기 2, 중기 2)

26

미래지향적 비즈니스 협력 촉진

● Promoting mutual investments

■ Future-oriented Business Cooperation

Ⅲ. Plan and Strategy

- Mutual cooperation to attract companies (short-term 5)

- Supporting for Korean companies to list on the Fukuoka 
Stock Exchanges (short-term 1)

● Cooperative exchanges of tourism and conventions

Att ti t i t t b th iti ( h t t 3)

54

- Attracting tourists to both cities (short-term 3)
(Promoting Busan-Fukuoka Asia Gateway 2011）

- Mutual cooperation for Exhibitions and Conventions
(short-term 2, mid-term 2)

26



● 젊은 인재의 육성

■ 인재의 육성ㆍ활용

Ⅲ. 구상과 전략

- 상대국 문화・언어 학습기회 확대 (단기 2)

- 청소년 교류 촉진 (단기 4)

- 대학생 교류 활성화 (단기 2)

● 실무형 인재의 활용

인 용 원 ( )

55

- 인턴쉽 수용 지원 (단기 3)

- 전문인력 매칭 협력 (단기 2, 중기 1)

27

● Fostering the young talented

■ Fostering and Using the Talented

Ⅲ. Plan and Strategy

- Expanding the opportunity to learn mutual language & 

culture  (short-term 2)

- Promoting exchanges of the youth (short-term 4)

- Expanding exchange program for college students 

(short-term 2)

56

● Making use of the working level talented

- Supporting the internship program (short-term 3)

- Cooperation for matching the professionals 

(short-term 2, mid-term 1)

27



● 교류권 형성의 환경조성

■ 일상교류권 형성

Ⅲ. 구상과 전략

- 우정의 해 기념사업의 계속 개최 (단기 2)

- 부산・후쿠오카 초광역경제권 홍보체제 강화 (단기 3)

● 인적・물적 이동에 있어서 편리성 향상

- 전자머니의 이용환경 조성 (단기 3, 중기 1)

57

- 양 도시를 연결하는 교통수단의 확충 (단기 4)

- 상대국 언어표기 확대 (단기 2)

28

● Building the environment for exchanges

- Keeping the celebration event of the Friendship’s Year 

( h t t 2)

■ Building the Daily Exchanges

Ⅲ. Plan and Strategy

(short-term 2)

- Strengthening the public relations system for Busan-Fukuoka  

economic region (short-term 3)

● Improving the convenience in human and logistics traffic

- Use of electronic money (short-term 3, mid-term 1)

58

- Expanding transportation modes to connect the two cities 

(short-term 4)

- Expanding bilateral language signs (short-term 2)

28



Ⅲ. 구상과 전략

釜山巨濟島

C

C-1

B-1

한일해저터널구상

對馬島
A

B

A

5929
唐津

壱岐

福岡

C-1

Ⅲ. Plan and Strategy 

釜山巨濟島

C

C-1

B-1

Korea-Japan Undersea Tunnel

對馬島
A

B

A

6029
唐津

壱岐

福岡

C-1



● 정부에 공동 건의

■ 정부에 공동 건의

Ⅲ. 구상과 전략

-부산・후쿠오카 초광역경제권의 실현을 위해 제도, 자금지원 등에

대해 건의해 나간다.

(예：출입국 및 통관 수속의 편의성 향상, 양 지역 협력사업에 대한
재정적 지원 등)

6130

● Joint recommendations to Governments

■ Joint recommendations to governments

Ⅲ. Plan and Strategy

-Requesting for governmental assistance to realize Busan-

Fukuoka economic region.

(e.g.：improving convenience in the procedures of 
immigration and customs, providing financial supports for 
jointly cooperative projects)

6230



Ⅳ. 기대효과와 과제

31

Ⅳ. Expected Effects and Tasks

31



■ 기대효과

● 동북아 속에서의 부산, 후쿠오카라는 인식전환의 계기 마련

- 양 도시의 수도권 일극집중 구조에서 탈피, 시민의 국제화 기여

Ⅳ. 기대효과와 과제

양 시의 수 권 일극집중 구 에서 탈피, 시민의 국제화 기여

● 양 시의 선순환 경제구조의 강화

- 양 시의 시설, 인력, 노하우 등 자원의 공동활용에 의한 새로운 성장동력

창출

- 관광, 레저, 교육, 의료 등의 교류・협력으로 동일생활권 형성과 시장규

모의 확대

65

● 광역경제권 형성의 촉진 및 동북아 대도시권으로의 도약 기반
구축

● 대도시권 글로벌 경쟁시대에 양 지역, 양 국의 발전에 기여

32

■ Expected Effects
● Recognition turnover from a local city to a global city
- Contributing to the globalization, escaping from the capital    

region’s concentration 

Ⅳ. Expected Effects and Tasks

● Improving the economic systems of both cities
- Creating a new growth engine by jointly facilitating resources like 

facilities, human resources, know-how etc. 
- Building the same life zone and enlarging markets through the 

mutual exchanges of tourism, leisure, education, medical service 
etc. 

● Promoting the formation of cross-border economic region and

66

● Promoting the formation of cross border economic region and 
leaping a Northeast Asia’s mega city region

● Contributing to the development of both regions and nations in the 
era of  mega city region’s competition

32



■ 과제
● 210㎞ 해상거리의 극복

- 항공요금의 인하, 새로운 교통수단의 모색

Ⅳ. 기대효과와 과제

● 산업적 보완관계의 지속적 모색

- 활발한 인적교류 -> 경제협력으로 발전 모색

- 산업환경 변화에 대한 발빠른 공동 대응, 공동 활용 노력

● 협력사업의 성공사례 창출과 광역적 확대

- 양 시간의 신뢰 구축과 협력사업의 지속적 추진기반 마련

부산 후쿠오카시 > 동남권 후쿠오카현 > 동남권 큐슈

67

- 부산・후쿠오카시 -> 동남권・후쿠오카현 -> 동남권・큐슈

● 양국 정부차원의 전략적 정책지원 유도

- 부산・후쿠오카 초광역경제권 형성의 중요성에 대한 공감대 확산

● 연구 및 협력사업 추진의 상설기구 설치

33

■ Tasks
● Overcoming the distance of 210㎞ on the sea

- Reduction in air fare, introduction of new transportation modes

● Continuously seeking industrial complementary relations

Ⅳ. Expected Effects and Tasks

- Brisk personal exchanges -> progression towards the economic 

cooperation

- Jointly facilitating and coping with the changing industrial environments 

● Successful cooperative projects and the regional expansion

- Building the mutual trust and continuously promoting joint projects

- Busan・Fukuoka city -> Southeast area of Korea・Fukuoka prefecture ->   

Southeast area of Korea・Kyushu

68

● Requesting for strategic supports from both Governments

- Graining consensus for the importance of Busan・Fukuoka  economic region

● Setting up cross-border organizations to promote research and cooperative 

business
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